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<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. apsvērums</Article>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	(1)	Padomes Regula (EK) Nr. 2533/981 ir būtiska sastāvdaļa tiesiskajā regulējumā, kas ir Eiropas Centrālās bankas (ECB), kurai palīdz valstu centrālās bankas, statistikas vākšanas uzdevumu izpildes pamatā. ECB konsekventi balstījusies uz minēto regulu, veicot un uzraugot Eiropas Centrālo banku sistēmas (ECBS) uzdevumu izpildei vajadzīgās statistiskās informācijas koordinētu vākšanu.
	(1)	Padomes Regula (EK) Nr. 2533/981 ir būtiska sastāvdaļa tiesiskajā regulējumā, kas ir Eiropas Centrālās bankas (ECB), kurai palīdz valstu centrālās bankas, statistikas vākšanas uzdevumu izpildes pamatā. Veicot un uzraugot nepieciešamās statistiskās informācijas koordinētu vākšanu, ECB konsekventi ir balstījusies uz minēto regulu, lai efektīvāk īstenotu savus mērķus un uzdevumus saskaņā ar Statūtu 2. pantu un labāk reaģētu uz pašreizējiem un nākotnes izaicinājumiem.

	__________________
	__________________

	1 Padomes Regula (EK) Nr. 2533/98 (1998. gada 23. novembris) par statistikas informācijas vākšanu, ko veic Eiropas Centrālā banka (OV L 318, 27.11.1998., 8. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1998/2533/oj).
	1 Padomes Regula (EK) Nr. 2533/98 (1998. gada 23. novembris) par statistikas informācijas vākšanu, ko veic Eiropas Centrālā banka (OV L 318, 27.11.1998., 8. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1998/2533/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>3. apsvērums</Article>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	(3)	Digitālā transformācija ieviesusi radikālas un jaunas iespējas digitālo tehnoloģiju integrēšanai ne tikai uzņēmumos, bet arī sabiedrisko pakalpojumu sniegšanā. Tā radījusi bezprecedenta vidi ar jaunām statistikas vajadzībām ECBS uzdevumu veikšanai un jaunām iespējām efektīvāk vākt detalizētu informāciju. Turklāt nesenās norises tautsaimniecībā un finansēs, piemēram, ārkārtas situācija klimata jomā, Covid-19 pandēmija un enerģētikas un dzīves dārdzības krīze, ko izraisīja Krievijas agresijas karš pret Ukrainu, palielinājušas prasības un gaidas pēc savlaicīgākas, biežākas un detalizētākas statistikas, kas vajadzīga ECBS uzdevumu izpildes atbalstam. Tajā pašā laikā ir svarīgi līdzsvarot šīs prasības un gaidas ar vajadzību līdz minimumam samazināt pārskatu sniedzējiem uzlikto slogu, ņemot vērā to, ka konkurētspēja un ražīgums ir būtiski nosacījumi uzņēmumu uzplaukumam. Šā iemesla dēļ ir svarīgi pielāgot tiesisko regulējumu, lai atbalstītu vienreizējas iesniegšanas principu attiecībā uz statistisko un regulatīvo pārskatu sniegšanu, kad vien tas ir iespējams, un nodrošinātu, ka pārskatu sniedzējiem nav jāsniedz vieni un tie paši dati vairāk kā vienu reizi. Šādos pielāgojumos būtu jāņem vērā ECB neatkarība un statistikas principi, kas noteikti Regulā (EK) Nr. 2533/98.
	(3)	Digitālā transformācija ieviesusi radikālas un jaunas iespējas digitālo tehnoloģiju integrēšanai ne tikai uzņēmumos, bet arī sabiedrisko pakalpojumu sniegšanā. Tā ir radījusi bezprecedenta vidi ar jaunām vajadzībām pēc statistikas Eiropas Centrālo banku sistēmas (ECBS) uzdevumu veikšanai un jaunām iespējām efektīvāk vākt detalizētu informāciju. Turklāt nesenās norises tautsaimniecībā un finansēs, piemēram, ārkārtas situācija klimata jomā, Covid-19 pandēmija un enerģētikas un dzīves dārdzības krīze, ko izraisīja Krievijas agresijas karš pret Ukrainu, palielinājušas prasības un gaidas pēc savlaicīgākas, biežākas un detalizētākas statistikas, kas vajadzīga ECBS uzdevumu izpildes atbalstam. Tajā pašā laikā ir svarīgi līdzsvarot šīs prasības un gaidas ar vajadzību līdz minimumam samazināt pārskatu sniedzējiem uzlikto slogu, ņemot vērā to, ka konkurētspēja un ražīgums ir būtiski nosacījumi uzņēmumu uzplaukumam. Šā iemesla dēļ ir svarīgi pielāgot tiesisko regulējumu, lai atbalstītu vienreizējas iesniegšanas principu attiecībā uz statistisko un regulatīvo pārskatu sniegšanu, kad vien tas ir iespējams, un nodrošinātu, ka pārskatu sniedzējiem nav jāsniedz vieni un tie paši dati vairāk kā vienu reizi. Šajā kontekstā un ņemot vērā digitalizācijas sniegto potenciālu, ECB būtu jāturpina pētīt rīkus, kas ļauj maksimāli izmantot digitalizāciju, lai racionalizētu datu vākšanas procesu un mazinātu ECBS un ziņotājiem veicamo uzdevumu slogu. Jaunu rīku izmantošana nav tikai vienkāršošanas jautājums — tā arī nodrošina piekļuvi plašam tādu datu klāstam, kuru ticamības pakāpe un kvalitāte ir pietiekami augsta, lai ECB uz tiem varētu balstīties ar monetāro politiku saistītu lēmumu pieņemšanā. Šādos pielāgojumos būtu jāņem vērā ECB neatkarība un statistikas principi, kas noteikti Regulā (EK) Nr. 2533/98.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>3. apsvērums</Article>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	(3)	Digitālā transformācija ieviesusi radikālas un jaunas iespējas digitālo tehnoloģiju integrēšanai ne tikai uzņēmumos, bet arī sabiedrisko pakalpojumu sniegšanā. Tā radījusi bezprecedenta vidi ar jaunām statistikas vajadzībām ECBS uzdevumu veikšanai un jaunām iespējām efektīvāk vākt detalizētu informāciju. Turklāt nesenās norises tautsaimniecībā un finansēs, piemēram, ārkārtas situācija klimata jomā, Covid-19 pandēmija un enerģētikas un dzīves dārdzības krīze, ko izraisīja Krievijas agresijas karš pret Ukrainu, palielinājušas prasības un gaidas pēc savlaicīgākas, biežākas un detalizētākas statistikas, kas vajadzīga ECBS uzdevumu izpildes atbalstam. Tajā pašā laikā ir svarīgi līdzsvarot šīs prasības un gaidas ar vajadzību līdz minimumam samazināt pārskatu sniedzējiem uzlikto slogu, ņemot vērā to, ka konkurētspēja un ražīgums ir būtiski nosacījumi uzņēmumu uzplaukumam. Šā iemesla dēļ ir svarīgi pielāgot tiesisko regulējumu, lai atbalstītu vienreizējas iesniegšanas principu attiecībā uz statistisko un regulatīvo pārskatu sniegšanu, kad vien tas ir iespējams, un nodrošinātu, ka pārskatu sniedzējiem nav jāsniedz vieni un tie paši dati vairāk kā vienu reizi. Šādos pielāgojumos būtu jāņem vērā ECB neatkarība un statistikas principi, kas noteikti Regulā (EK) Nr. 2533/98.
	(3)	Digitālā transformācija ieviesusi radikālas un jaunas iespējas digitālo tehnoloģiju integrēšanai ne tikai uzņēmumos, bet arī sabiedrisko pakalpojumu sniegšanā. Tā radījusi bezprecedenta vidi ar jaunām statistikas vajadzībām ECBS uzdevumu veikšanai un jaunām iespējām efektīvāk vākt detalizētu informāciju. Turklāt nesenās norises tautsaimniecībā un finansēs, piemēram, ārkārtas situācija klimata jomā, Covid-19 pandēmija un enerģētikas un dzīves dārdzības krīze, ko izraisīja Krievijas agresijas karš pret Ukrainu, palielinājušas prasības un gaidas pēc savlaicīgākas, biežākas un detalizētākas statistikas, kas vajadzīga ECBS uzdevumu izpildes atbalstam. Tajā pašā laikā ir svarīgi līdzsvarot šīs prasības un gaidas ar vajadzību līdz minimumam samazināt pārskatu sniedzējiem uzlikto slogu, ņemot vērā to, ka konkurētspēja un ražīgums ir būtiski nosacījumi uzņēmumu uzplaukumam. Šā iemesla dēļ ir svarīgi pielāgot tiesisko regulējumu, lai atbalstītu vienreizējas iesniegšanas principu attiecībā uz statistisko un regulatīvo pārskatu sniegšanu, kad vien tas ir iespējams, un nodrošinātu, ka pārskatu sniedzējiem nav jāsniedz vieni un tie paši dati vairāk kā vienu reizi. Šādos pielāgojumos būtu jāņem vērā ECB neatkarība un statistikas principi, kas noteikti Regulā (EK) Nr. 2533/98. ECB būtu jāturpina izvērtēt iespējas un izaicinājumus, ko statistiskās informācijas vākšanā rada jauno digitālo tehnoloģiju izmantošana, un būtu jāsniedz jauns ieteikums atbilstoši grozīt šo regulu, ja minētā izvērtējuma secinājumi liecina par šādu nepieciešamību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>3.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	
	(3a)	Klimata pārmaiņu un vides degradācijas pastiprināšanās rada sistēmisku risku ekonomikas un cenu stabilitātei, sociālajam taisnīgumam un eurozonas ilgtermiņa ilgtspējai. Tādēļ ir ļoti svarīgi nodrošināt, ka ECB statistikas satvarā pilnībā tiek integrēti ar klimatu un vidi saistītie riski. Tas ir nepieciešams, lai izvērtētu pakļautību klimata un vides riskiem, uzraudzītu progresu Savienības klimata un ilgtspējas mērķu sasniegšanā un atbalstītu uz faktiem balstītas monetārās, finanšu un prudenciālās politikas veidošanu, vienlaikus pilnībā ievērojot ECB neatkarību un statistiskās informācijas konfidencialitāti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>3.b apsvērums (jauns)</Article>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	
	(3b)	Mākslīgā intelekta izmantošana sniedz iespējas uzlabot datu vākšanas un apstrādes efektivitāti, precizitāti un savlaicīgumu. Tomēr tā izmantošana rada arī īpašus riskus, kas saistīti ar pārredzamību, neobjektivitāti, drošību, privātumu un pārskatatbildību. Tādēļ ir nepieciešams nodrošināt, ka visas mākslīgā intelekta sistēmas, ko ECB vai valstu centrālās bankas ievieš savu statistisko uzdevumu veikšanai, tiek izmantotas atbildīgā, pārredzamā un drošā veidā, nodrošinot atbilstošu cilvēka veiktu pārraudzību un pilnīgu pārskatatbildību saskaņā ar ES tiesisko regulējumu un ECB neatkarības principu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>9. apsvērums</Article>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	(9)	Konfidenciāla statistiskā informācija, ko ECB un valstu centrālās bankas iegūst ECBS uzdevumu veikšanai, jāaizsargā, lai novērstu tās nelikumīgu izmantošanu un izpaušanu. Tomēr konfidencialitātes režīms būtu jāpārskata un jāprecizē, lai nodrošinātu, ka ECB un valstu centrālās bankas izmanto konfidenciālu statistisko informāciju un kopīgo to, lai veiktu Līgumā minētos ECBS uzdevumus un efektīvi izstrādātu, sagatavotu vai izplatītu statistiku vai uzlabotu tās kvalitāti. Šāda pārskatīšana ir vajadzīga, lai nodrošinātu, ka ECB ar valstu centrālo banku palīdzību var vākt informāciju saskaņā ar vienreizējas iesniegšanas principu. Turklāt, lai samazinātu vajadzību pēc dublējošām statistikas un regulatīvām pārskatu sniegšanas prasībām, atvieglotu sadarbību starp dalībvalstu un Savienības iestādēm un struktūrām un samazinātu nevajadzīgu administratīvo slogu, ECBS dalībniecēm vajadzētu būt pienākumam kopīgot konfidenciālu statistisko informāciju ar noteiktām iestādēm un struktūrām, lai tās varētu pildīt savus uzdevumus saistībā ar prudenciālo uzraudzību un finanšu sistēmas stabilitāti, un ar Eiropas Statistikas sistēmas (ESS) dalībniecēm. ECBS dalībniecēm vajadzētu būt elastīgai iespējai konkrētos apstākļos kopīgot konfidenciālu statistisko informāciju ar citām dalībvalstu un Savienības iestādēm vai struktūrām vai ar pētniekiem, kas saistīti ar zinātniskās pētniecības struktūrām. Konkrētu samazinātu konfidenciālas statistiskās informācijas kopumu var kopīgot arī ar pārskatu sniedzējiem, ja tas vajadzīgs noteiktiem statistikas mērķiem vai ja pārskatu sniedzējam ir pieejami avoti, piemēram, ja attiecīgo informāciju sniegusi pārskatu sniedzēja kontrolēta vienība vai tā filiāles. Lai saglabātu pārskatu sniedzēju uzticēšanos, vajadzētu būt konsekventai kārtībai konfidenciālas statistiskās informācijas aizsardzībai un lielākai pārredzamībai attiecībā uz to, kā statistisko informāciju var izmantot.
	(9)	Konfidenciāla statistiskā informācija, ko ECB un valstu centrālās bankas iegūst ECBS uzdevumu veikšanai, jāaizsargā, lai novērstu tās nelikumīgu izmantošanu un izpaušanu. Tomēr konfidencialitātes režīms būtu jāpārskata un jāprecizē, lai nodrošinātu, ka ECB un valstu centrālās bankas izmanto konfidenciālu statistisko informāciju un kopīgo to, lai veiktu Līgumā minētos ECBS uzdevumus un efektīvi izstrādātu, sagatavotu vai izplatītu statistiku vai uzlabotu tās kvalitāti. Šāda pārskatīšana ir vajadzīga, lai nodrošinātu, ka ECB ar valstu centrālo banku palīdzību var vākt informāciju saskaņā ar vienreizējas iesniegšanas principu. Turklāt, lai samazinātu vajadzību pēc dublējošām statistikas un regulatīvām pārskatu sniegšanas prasībām, atvieglotu sadarbību starp dalībvalstu un Savienības iestādēm un struktūrām un samazinātu nevajadzīgu administratīvo slogu, ECBS dalībniecēm vajadzētu būt pienākumam kopīgot konfidenciālu statistisko informāciju ar noteiktām iestādēm un struktūrām, lai tās varētu pildīt savus uzdevumus saistībā ar prudenciālo uzraudzību un finanšu sistēmas stabilitāti, un ar Eiropas Statistikas sistēmas (ESS) dalībniecēm. ECBS dalībniecēm vajadzētu būt elastīgai iespējai konkrētos apstākļos kopīgot konfidenciālu statistisko informāciju ar citām dalībvalstu un Savienības iestādēm vai struktūrām vai ar pētniekiem, kas saistīti ar zinātniskās pētniecības struktūrām. Konkrētu samazinātu konfidenciālas statistiskās informācijas kopumu var kopīgot arī ar pārskatu sniedzējiem, ja tas vajadzīgs noteiktiem statistikas mērķiem vai ja pārskatu sniedzējam ir pieejami avoti, piemēram, ja attiecīgo informāciju sniegusi pārskatu sniedzēja kontrolēta vienība vai tā filiāles. Lai saglabātu pārskatu sniedzēju uzticēšanos, vajadzētu būt konsekventai kārtībai konfidenciālas statistiskās informācijas aizsardzībai un lielākai pārredzamībai attiecībā uz to, kā statistisko informāciju var izmantot. Lai veicinātu neatkarīgu izpēti un pārbaudi, ECB un valstu centrālajām bankām būtu jādara pieejama akreditētiem pētniekiem konfidenciāla statistiskā informācija no galvenajām ECBS datu kopām ikreiz, kad šādu piekļuvi iespējams nodrošināt bez informācijas atklāšanas riska. Tas uzlabos statistikas analītisko izmantošanu uz faktiem balstītas politikas veidošanā visā eurozonā, vienlaikus saglabājot datu konfidencialitāti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 2. punkts – -a apakšpunkts (jauns)</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>2. pants – 1. punkts</Article2>

	

	Spēkā esošais teksts
	Grozījums

	
	-a)	panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

	1.  Lai pildītu ECB statistikas ziņojumu prasības, ECB, kam saskaņā ar Statūtu 5.2. pantu palīdz valstu centrālās bankas, ir tiesības vākt statistikas informāciju iedzīvotāju pārskata grupās par to, kas ir vajadzīgs ECBS uzdevumu veikšanai. Informāciju var vākt jo īpaši monetārās un finanšu statistikas, banknošu statistikas, maksājumu un maksājumu sistēmu statistikas, finanšu stabilitātes statistikas, maksājumu bilances statistikas un starptautisko ieguldījumu pozīcijas statistikas jomā. Kad tas ir vajadzīgs ECBS uzdevumu veikšanai, pienācīgi pamatotos gadījumos papildu informāciju var vākt arī citās jomās. Informāciju, ko vāc, lai izpildītu ECB statistikas ziņojumu prasības, sīkāk precizē ECBS statistikas darba programmā.
	“1. Lai pildītu ECB statistikas ziņojumu prasības, ECB, kam saskaņā ar Statūtu 5.2. pantu palīdz valstu centrālās bankas, ir tiesības vākt statistikas informāciju iedzīvotāju pārskata grupās par to, kas ir vajadzīgs ECBS uzdevumu veikšanai. Lai labāk reaģētu uz pašreizējiem un nākotnes izaicinājumiem, informāciju var vākt jo īpaši monetārās un finanšu statistikas, banknošu statistikas, maksājumu un maksājumu sistēmu statistikas, finanšu stabilitātes statistikas, maksājumu bilances statistikas, makroekonomisko rādītāju un starptautisko ieguldījumu pozīcijas statistikas jomā. Kad tas ir vajadzīgs ECBS uzdevumu veikšanai, pienācīgi pamatotos gadījumos papildu informāciju var vākt arī citās jomās. Informāciju, ko vāc, lai izpildītu ECB statistikas ziņojumu prasības, sīkāk precizē ECBS statistikas darba programmā.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 3. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>3. pants – 1. daļa – a punkts</Article2>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	a)	pēc iespējas izmanto esošo statistiku;
	a)	līdz minimumam samazina ziņošanas slogu, pēc iespējas izmantojot esošo statistiku un šā procesa vienkāršošanas nolūkā izmantojot jaunus digitālos risinājumus, piemēram, mākslīgo intelektu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 3. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>3. pants – 1. daļa – 1. apakšdaļa – ca) punkts (jauns)</Article2>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	
	da)	nodrošina ar klimatu, vidi un ilgtspēju saistītu datu un rādītāju integrāciju ECBS statistikā, jo tie ir nepieciešami, lai izvērtētu klimata, vides un plašāku ilgtspējas faktoru ietekmi uz monetāro politiku, finanšu stabilitāti un reālo ekonomiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>8. pants – 1. daļa – 1. apakšdaļa – 2. punkts – b apakšpunkts</Article2>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	b)	kopīgo konfidenciālu statistisko informāciju ar citām leģitīmām personām, lai tās varētu veikt savus attiecīgos tiesību aktos noteiktos uzdevumus, kas saistīti ar prudenciālo uzraudzību un finanšu sistēmas stabilitāti;
	b)	kopīgo konfidenciālu statistisko informāciju ar citām leģitīmām personām, lai tās varētu veikt savus attiecīgos tiesību aktos noteiktos uzdevumus, kas saistīti ar prudenciālo uzraudzību, finanšu sistēmas stabilitāti, tirgus integritāti un ieguldītāju aizsardzību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>8. pants – 1. daļa – 1. apakšdaļa – 2. punkts – b apakšpunkts</Article2>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	b)	kopīgo konfidenciālu statistisko informāciju ar citām leģitīmām personām, lai tās varētu veikt savus attiecīgos tiesību aktos noteiktos uzdevumus, kas saistīti ar prudenciālo uzraudzību un finanšu sistēmas stabilitāti;
	b)	kopīgo konfidenciālu statistisko informāciju ar citām leģitīmām personām, lai tās varētu veikt savus attiecīgos tiesību aktos noteiktos uzdevumus, kas saistīti ar finanšu sistēmas īstermiņa, vidēja termiņa un ilgtermiņa stabilitāti un efektivitāti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>8. pants – 1. daļa – 1. apakšdaļa – 2. punkts – e apakšpunkts</Article2>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	e)	pētniekiem, kas saistīti ar zinātniskās pētniecības struktūrām, var piešķirt piekļuvi konfidenciālai statistiskajai informācijai, kas neļauj tieši identificēt pārskatu sniedzēju vai citu juridisku vai fizisku personu, vienību vai filiāli;
	e)	izveido pastāvīgu satvaru, lai pētniekiem, kuri saistīti ar zinātniskās pētniecības struktūrām, atvieglotu un piešķirtu piekļuvi konfidenciālai statistiskajai informācijai, kas aptver visas galvenās ECB datu kopas un kas neļauj tieši identificēt pārskatu sniedzēju vai citu juridisku vai fizisku personu, vienību vai filiāli;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
ECB nesen sāka izmēģinājuma projektu, lai pētniekiem nodrošinātu piekļuvi divām tās datubāzēm nolūkā nākotnē, iespējams, izveidot pastāvīgu satvaru pētnieku piekļuvei ECB datiem. Grozījuma mērķis ir ieviest saistošu prasību arī pēc izmēģinājuma posma beigām kopīgot mikrodatus pētniecības nolūkā, aptverot visas galvenās ECB datu kopas.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas projekts</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. daļa – 5. punkts</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 2533/98</DocAmend2>
<Article2>8. pants – 1. daļa – 1. apakšdaļa – 7. punkts – a apakšpunkts</Article2>
	

	Eiropas Centrālās bankas projekts
	Grozījums

	a) veic visus vajadzīgos regulatīvos, administratīvos, tehniskos un organizatoriskos pasākumus, lai nodrošinātu konfidenciālas statistiskās informācijas fizisko un loģisko aizsardzību saskaņā ar kopējiem noteikumiem un obligātajiem standartiem, ko noteikusi ECB; un
	a) izmanto konfidenciālo statistisko informāciju vienīgi mērķim, kuram piekritusi ECBS dalībniece, kas kopīgo informāciju, un attiecīgā gadījumā ziņotājs vai cita juridiska vai fiziska persona, vienība vai filiāle, kuru iespējams identificēt, izmantojot konfidenciālo statistisko informāciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>


<PathFdR>AM\1329263LV.docx</PathFdR>		PE<NoPE>778.222</NoPE><Version>v01-00</Version>
LV	Vienoti daudzveidībā	LV
PE<NoPE>778.222</NoPE><Version>v01-00</Version>	2/12	<PathFdR>AM\1329263LV.docx</PathFdR>
LV
<PathFdR>AM\1329263LV.docx</PathFdR>	11/12	PE<NoPE>778.222</NoPE><Version>v01-00</Version>
		LV
image1.png




